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V a j d a
B Dezső
fényképészeti és 

festészeti müintézete
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Üzlet áthelyezés!
F ő v á ro s i sz ínvonalon  álló

fényképészeti
műtermemet

m in d e n  m o d ern  te ch n ik a i 
segédeszközze l, e legáns b e 
re n d e z é sse l f. év  április 
hó 15 töl Petőfi-utcza 32.
szám a lá  (s a já t  e  czé lra  
épü lt h ázb a ) á th e ly e z te m .

Czifllik Ferencz,
I. ú jvidéki  c z i p é s z m ü h e l y e

Kossuth Lajos-utcza 2.5. 
a „ P á r iz s i  cz ip ö “ -höz.

Műhelyemben a legdivatosabb női és 
férfi czipök készülnek, a legjobb minő

ségű anyagból.
Legújabb fazonok. Olcsó árak.

1909. MÁJUS 15. 30. és 31. SZÁM.

Szép Galathea.
A szombati darab meséje.

Pygmalion, Galathea szobrát elrejti 
a világ elől, mert szerelmes alkotásába. 
Fohászkodik az istenekhez, hogy lehel
jenek életet a szoborba. Mydas, egy 
gazdag műmecenás megvesztegeti Gany- 
medet, a ki megmutatja neki a szobrot. 
Pygmalion meglepi őket s elkergeti 
mindkettőjüket. Galathea életre kel. 
Pygmalion megvallja neki szerelmét, de 
ő Ganymedbe szeret és kéri, hogy szök
jön meg vele. Mydas is szerelmet vall 
Galatheának s ékszereket kínál szerel
méért. Pygmalion szerelmi féltésből 
össze akarja törni, de az istennek is
mét szoborrá változtatják Galatheát.

A tanítónő. — ..-... - .... —
A vasárnap délutáni darab meséje.

E l s ő  f e l v o n á s .  A  k á n to r  lak ásán  
e g y b e g y ü l t  honorácz iók  v á r já k  az u j ta n í
tónő t. M eg is je le n ik  F ló ra  és azonnal 
m eg leh e tő s  iz g a lm a k a t ke lt. A  fő tisztelendő 
tá lá n  az e g y e tle n  em ber, a  k i jé  szivvel 
és ö n ze tlen ü l fo g a d ja  A  tö b b iek  éhesen 
szem et v e tn e k  reá . L eg ro k o n szen v eseb b  m ég 
a  tan ító , a ki ré g e n  áh íto z ik  m egértő  lé lek  
u tá n . A ta n ító n ő  d e ré k  le á n y , a  k in e k  he- 
lv é n  a  szive és az essze és a  m ik o r ifj. 
N a g y  Is tv á n , a  k i az egész k ö rn y é k  u ra  és 
h írh e d t hód ító ja , ráü ze n , h o g y  m a jd  ta n ít
son a  ta n y á n , a laposan  m egüzen i nek i 
v isszau tasító  fe le le té t. N a g y  Is tv á n  e rre  
szem élyesen  je le n ik  m eg , de e zú tta l o lyan  
leczk éb en  részesü l, a  m in ő re  e g y á l ta lá n  nem  
v o lt e lkészü lve.

M á s o d i k  f e l v o n á s  A tan ítónő  h e ly 
zete a  fa lu b a n  n ag y o n  m egnehezede tt. R e j
té ly e s  é jje li zenék  ro n tjá k  a h íré t és az 
u ra k  m in d  k ö v e te lő b b ek k é  lesznek. A  k áp 
lán  is k isé rti, a  szolgabiró  p ed ig  épenséggel 
köve te lődz ik  és ez iskolaszék h a tá ro za tá v a l 
fen y eg e t. E z  az iskolaszék ü lésében  fog lal
kozik  is a  tan ítónő  v iselt do lga ival és a  kis 
tan ító n ő  fe le tt n ag y o n  to rn y o su ln a k  a f e l
hők , de ifj. N agy  Is tv á n  id e jéb en  m e g je 
len ik . T isztázza m ag át az aló l a g y a n ú  aló l, 
am e ly ly e l F ló ra  illeti, h o g y  h a jtó v ad ásza to t 
ren d ez  ellene  és a m iko r F ló ra  m á r  te ljesen  
m egbocsá t n ek i, a  m iko r m á r F ló ra  fe le tt 
is d ia d a lm a sk o d h a tn ék : fe leségü l k é ri m eg  
a le á n y t.

H a r m a d i k  f e l v o n á s .  I f j .  N agy  
Is tv á n  szü lei az t h iszik , h o g y  fiuk  e g y  k a 
la n d o rn ő  h á ló jáb a  k e rü lt. A  szolgabiró  is 
k e z ü k re  j á r ,  e lto lonczo lta tással fe n y e g e ti a 
tan ító n ő t, a  k i  azonban  győzelm esen  v e ri 
vissza a  tá m ad áso k a t és v ég re  is, m in t bo l
dog  m enyasszony  n y ú jth a t ja  kezé t ifj. N a g y  
Is tv á n n a k .

A Uarázsk^ringő.
A vasárnapesti darab meséje.

E l s ő  f e l v o n á s .  XIH. Joachim, 
Flausenthurm nagyherczege, hogy csa
ládja ki ne haljon, összeházasítja szép 
leányát, Heléna nagyherczegnőt Nikivel, 
a fess bécsi ulánushadnagygyal, a kit 
valósággal kivezényeltek ehhez a há
zassághoz. Az újdonsült férjnek ez se
hogyan sem tetszik és ezért a nászéj 
előtt bejelenti, hogy — sztrájkolni fog. 
És a sztrájkot, a nagyherczegi udvar 
nagy megrökönyödésére, mindjárt mégis 
kezdi: a nászéj elől bécsi hadnagypaj
tásával a palotával szomszédos térre 
szökik, a hol feléje szállt egy édes 
szép bécsi keringő. A keringőt egy

Hova megyünk 

színház után?

Récsei
GRANDI
H 0 T E L = ba

Bírna

Színházi vacsora
s a s i

V alódi p ilseni és schw eháti

s  S Ö R . S

C z i g á n y z e n ? .

Az előkelő  közönség1 ta lá l- 

kozó h e ly e .

BOGDANY és TÁRSA Központi fűtés, szellőztetés, vízvezeték és 

Tököly Imre-ut.ca 11. világítás berendező vállalat
T E L E F O N  219.

F őtelep : B u dapest, V I . D alnok-utca 12. T elefo n : (Interurban) 988.

p u eh s fest puehs tisztit

{6)
ári-, női- és gyerm ek-ruhákat,

fü g g ö n y ö k e t, sző n y eg ek e t, k é z im u n k á k a t és cs ipkéke t.

Első  ú jv id ék i  f e s tő -  é s  v eg y t i s z t í tó  m ű i n t é z e t  ÚJVIDÉK,
Kossuth Lajos-utcza 13.

Szerencse lakháza Uig Uilmos bankháza.
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A iátható irású

a leg jobbak !

Djviiékeii JÓ plJái j
m ű k ö d ik  á lta lán o s mesrelé- 

gedésre .

Klees József és fia
UjvidéK.

E helyen alkalmi és válto
zó szövegű hirdetéseket 
vesz fel a lap kiadóhivatala 
Kossuth Lajos utca 30. sz. 

I. emelet.

Bécsből ideszakadt nó'i zenekar ját
szotta, melynek Franczi. a bájos primás- 
kisasszony, a vezetője.

Má s o d i k  f e l v o n á s .  Niki és 
Franczi hamarosan megértik egymást 
és együtt vonulnak el mulatni. Niki 
keresésére jön ifjú hitvese, az udvar
hölgy. sőt a nagyherczeg is unokaöcs- 
csével, a ki maga is pályázott Heléna 
nagyherczegnő kezére. Franczinak, a 
ki nem is sejti, hogy Niki férje Helé
nának, megtetszik a nagyherczegnő és 
még leczkét is ad neki a hódítás mű
vészetéből. Mikor aztán a női zenekar 
játszik és Heléna Nikivel, a kire nagy- 
nehezen rátalálnak, keringőzni kezd: 
Franczi mindent megtud és fájdalmá 
bán összeroskad. A nagyherczegi udvar 
elvonul és magával viszi Nikit.

Ha r ma d i k  f e l v o n á s .  Franczi a 
palotába jön, de csak azért, hogy ki
békítse Helénát a férjével. Az udvar
hölgy ruháját ölti magára, Heléna nagy
herczegnő pedig magára veszi a pri- 
máskisasszony öltözékét. És mikor az 
ő ajkán csendül fel a Niki kedves ke- 
ringője: a fiatal férj boldogan öleli keb
lére szép hitvesét; Franczi pedig vissza
tér oda, ahová való, a női zenekarhoz.

T á r c z a.

—  L á to d , L ip ó t,  e g y  éve v a g v o k  asz- 
szony, s a  közönség  m á r  h id e g e b b  irá fttam . 
I ly e n  a  közönség  . . . m in d já r t  elveszti 
illú z ió já t, m ih e ly t  tu d ja ,  h o g y  a  színésznőnek  
fé r je  v a n  . . .

A  fé rj h e ly b e n h a g y ó la g  b ó lin to tt. Az 
asszony  e lk e se re d v e  fo ly ta t ta :

—  A z u d v a r ló k a t n em  b á n ja  a közön 
ség . P e d ig  v é g re  is a  -legtöbb ese tb en  a ligö Ö o Ö O
v a n  k ü lö m b sé g . N em  ig a z ?

A fé rj ig a z a t a d o t t  az asszonynak . A 
fé rj —  ezt szü k ség es  az o lv asó v a l tu d a t
nom  —  húsz é v v e l v o lt id ő seb b  a  fe le 
ségénél. D e  n em csa k  k o r  . d e  n ag y  szak 
m ab e li d if fe re n c iá k  is v o lta k  a  h ázastá rsak  
között. A  fé r j o p e ra é n e k e s  v o lt, s a d rám ai 
szinésznép  soha  sem  t i tk o l ja  lenézését az 
én ek e s  sz a k m á v a l sz* m b e n . E b b e n  a le n é
zésben  a k a d  e g y  sz e m e rn y i jo g o su ltság  s 
eg y  m á z sá n y i pöffeszkedés. In d o k o la tla n  
pö ffeszkedés, m e ly  fölös m e n n y isé g b e n  épp  
a  d rá m a i m ű v é sz e tn é l te n y é sz  és b u r já n z ik .

E n n é l h e ly e se b b e n , ezek n é l fogva  H a- 
b a y  L ip ó t és Z sen g e  L ila  k ö zö tt kö ten d ő  
házasság  h íré t  fo rsz íro zo tt fe jcsóvá lássa l fo g a d 
tá k  a  sz in h áz n á l.

A  sz in h áz n á l á lta lá b a n  m in d e n  szinész- 
házasság o t fe jc só v á lv a  fo g a d n a k . É s  j o g 
g a l  . . . D e  h a g y ju k ,  ez t a  té m á t ú g y  
a g y o n ir tá k , h o g y  szám o m ra  csak  a  k ö v e t
kező k ije le n té s  m a ra d t : a  sz ínészházasság  
is le h e t bo ldog . —  ha n em  is a  kölcsönös 
hűség , de  a  kölcsönös h ű tle n sé g  a la p já n .

r

Abrahám János
könyv- és papirkereskedése 

Ú J V I D É K ,

—  Kossuth Lajos utasa. —

A magyar és német iroda
lom legújabb termékei.

Papír-, irodai felszerelések, fes 
lőszerek és képes levelezőlapok

dús raktára.

Szinész házasság'.
A  ju ta ló m já te k  in té z m é n y e  h a ld o k lik . 

Az ig a zg a tó k  önzése tö rö lte . Az igazg a tó k  
ú g y  v é lek ed n ek , h a  a  közönség  v a la k it  j u t a l 
m azn i a k a r , h á t ju ta lm a z z a  ő ke t. S eb b  n 
ig a zu k  is v an  a sa já t szem p o n tju k b ó l.

M ikor H a b a y n é , s z ü le te tt Z senge L ila  
ju ta lo m já té k a  k ö v e tk e z e tt, a  k is k a lib e rű  
d rá m a i színésznő le lk é re  n a g y  m e lan k ó lia  
b o ru lt. N em  v it té k  e lő re  a  je g v e k e t.  A zaz 
v itté k , de  nem  ju ta lo m já té k i m é te re k b e n .

B á n a tta l, m este rség esen  á rn y a l t  h a n g o n  
pan aszk o d o tt fé r jé n e k :

(Folyt, köv.)

A spreic árnyékából. ----------
A baisse.

L e h á r  F e r e n c z  o p e re t tjé n e k  bécsi 
fő p ró b á já n  és p re m ie r jé n  egy  se re g  k ü l 
fö ld i sz ính áz ig azg a tó  v o lt je le n  és o tt vo lt 
k é t b u d a p e s ti sz ính áz ig azg a tó  is : M á d e r  
R ezső és B e ö t h y  László .

A  D é r  M a n n  m i n t  d e  n  d  r e  i 
F r a u e n  fő p ró b á já n  a  T h e a t e r  a n  d é r  
W i e n  n éző te rén  o d a te le p e d e tt B e ö t h y

Stróbl Miksa, építész, tervezést, költségvetés készítést és műve
zetést elfogad. Szt. István u. 25.

Ért. idő d. u. 2.

Uj úri szabó üzlet.
Van szerencsém a n. é. kö

zönség szives tudomására hozni, 
hogy

Újvidéken II. Rákóczi Ferenc 
út 27. sz. a. február hó 15-én

úri szabó üzletet
nyitottam.

Raktáron tartok mindenféle 
legdivatosabb szöveteket.

A n. é. közönség szives párt
fogásáért esedezem

tisztelettel 
Lotterhoff József.

Hírneves kitűnő izü 
házikenyér és rozs

kenyér
n a p o n ta  h árom szo r fr iss  sü te  
m e n y e k . Ig e n  finom  d iós és 
m ákos p a tk ó

kapható
M a y e r  Ar no l d ,

sütömesternél 
II. Rákóczi F. ut 25.

Léderer Jenő
bank- és bizom ányi

A „Thalia" szépségversenye. 

Szavazólap.

Csak e szavazólapok érvényesek.

E lapon szavazta]uk meg közönségünket arra 
a kérdésre hogy: „K i a l e g s z e b b  ú j v i d é 
k i  s z í n é s z n ő ? 1* Szavazni csak e szavazólapon 
lehet, melyet kérünk kitöltve a színház előcsarno
kában elhelyezett gyüjtőszekrénybe dobni. A szép
ségverseny zárlata május 30-án pünkösdvasárnap
ján lesz. Ezen időpontig legtöbb szavazatot nyert 
színésznő a közönség köréből választott bizottság 
által a szépség dijaként a »Thalia« művészeti lap 
érmével lesz kitüntetve. A beérkezett szavazatok 
arányát minden nap közzétesszük.

üzlete

Ú jv id é k .
KOSSUTH LAJOS UTCZA

M ü trá g y a ra k tá r .  „ A n k e r “ 

é le t és j á r a d é k  b iztosi tó 

tá rsa sá g  fő ü g y n ő k sé g e .



BRUMMEL TESTVEREK
tíTÜ G )

Vadásziért
Vtttdlglií

Kiváló jó és olcsó reggeli, ebéd 
és vacsora.

Válogatott ételek és italok.
Abonenseknek legjobb ellátás. 

Mindennap czigány zene.
Egész éjjel nyitva.

Szives látogatást kér 
tisztelettel

KopoBovics József,
vendéglős.

M inden  h a n g z a to s  h ird e té s t 
k e rü lv e  a já n lu n k :

Igen finom borostyán padlólack 
festéket 1 Kg. K. 1,20 

Legfinomabb borostyán padló 
Zománcz festéket 1. Kg. K. 1,30 
Legfinomabb Linóleum padló

lack festéket 1 Kg. K. 1,20 
Legfinomabb Linóleum padló 
Gtazur festéket 1 Kg. K. 1,40 
Olajfesték minden színben 1 Kg,

K. —  80

f l e s e h  T e s t v é r e k ,
»Unio«

festék és olaj gyári raktára. 
Újvidék II. Rákóczi F. u. 5.

VogeS Henrik
flveg és porczellán fóresM-

Ú J V ID É K ,
II. Rákóczi Ferencz-út 6 6 .

Modern képkeretek bö válasz
téka.

Üveg. porcellán és lámpák nagy 
raktára.

Legnagyobb választék a legkü
lönfélébb üveg és porczellán- 

cikkekböl.
Lámpák, majolika teracotta, 

d i s z ~ e z i k k e k
Üvegtáblák nagy raktára. Üve
ges munkáknak gyors és szo

lid ellátása.

Spirka József
műszaki vállalkozó 

ÚJVIDÉK, = =
II. Rákóczy Ferencz ut 57.

Vízvezeték-, légszesz-, csatorná- 
zási- és fürdőszoba berendezé
sek. Angol clozettek legújabb 

rendszer szerint. 
Alacsony- és magasnyomású göz- 
és forróviz fűtések, pulzomete- 
rek, szivattyúk. Villámhárítók, 
telefon, házi csengő és modern 
lakatos munkák. Szakbavágó 
összes javítások pontosan esz
közöltetnek. Költségvetésekkel 
és tervekkel szívesen szolgál.

BÜTORTERMEI
r

ÚJVIDÉK, K ossuth Lajos u tca  47.
S pecia listák  k á rp ito s  és dissitó  m un k ák b an .

L ászló  m ellé  L i p s c l i ü t z  A rth u r , a 
G r e t c h e n  szerzője.

Ü d v ö zö lte  az io-azg'atót:o  o

v an  í?
J ó  napo t, d ire k to r  u r, h á t  ön is it t

—  Ig e n , —  fe le lte  B e ö t h y  —  é rd ek e l 
a  d a ra b .

—  M egveszi ta lá n ?
—  O h, n e m i H iszen  a  N ó p s z i n h á z -  

V ig o p e ra  m á r e lő re  m eg v e tte , e g y  évvel 
e z e lő tt!

—  Ú g y !  . . . A k k o r h á t  ön m ost —  
b a i s s e r e  s p e k u l á l ! ? . . .

A baccarat és a „Baccarat.44
A  V í g s z í n h á z  b á n  a  B a c c a r a t  ke- 

r ü l t  sz in re , m e ly n e k  a h é t e g y ik  es té jé re  
k itű z ö tt  re p riz é t nem  le h e te tt  m e g ta rta n i, 
m e r t  a  főszerep lők  b e te g e t je le n te tte k .

Z sú fo lt h á z ra  v o lt k ilá tá s  —  m in t m in 
d ig , h a  B e  r n s t e i n - d a r a b  szerepel a  re p e r  
to iron  —  és ig y  b izony  n ag y o n  sok  je g y e t  
k e l le t t  v isszavá ltan ia  a  p é n z tá rn a k , a  m ik o r 
h íre  m e n t a  d a rab v á lto zásn ak .

S z e r é m y  Z o ltán  o tt á ld o g á lt a p én z tá r 
e lő tt, a  m ik o r a  d a rab v á lto zás  m ia tt  V a r 
g a  p énz tá ro s  v isszafize tgette  a  pénzt. E g y 
szerre  csak  m egszó lalt a művész*.

—  N em  fu rcsa  dolog ez?  M ások a k k o r  
v esz tenek  pénzt, h a  já ts z a n a k  $b a c c a ra t t, a 
V i g s z i n h á z  m eg  a k k o r  vész it pénzt, ha 
n em  já tssz a  a  B a c c a r a t - t !  . . .

már hetek óta folynak s tekintettel arra, 
hogy »Az erdészleány« mindenhol nagy 
sikert ért el, az a véleményünk, hogy 
ez a darab lesz az idei sziniidény slá
gere.

H Í R E K .  —
A szépségverseny szavazólapja a 

második oldalon van.
B e m u t a t ó k .  Hétfőn mutatja be 

társulatunk „A Szerencse fia“ czimű 
uj bohózatot, kedden pedig az idény 
szenzációs operette újdonsága »Az er- 
dészleány« megy színbe. E két darab, 
de különössen az utóbbi előkészületei

K R I T I K U S .
Pénteken este har

madszor ment He- 
nequin és Wéber 

„Nincs elvámolni 
valója?14 czimű bo
hózata félhelyárak- 

kal ismét zsúfolt ház előtt. Mi
után szerepváltozás nem volt 
az egyes szereplőkről már nyil
vánított véleményünket min
denben fentartjuk. Kitűnő ren
dezés mellett újra pergő elő
adásban volt részünk s külön 
dicséretet érdemel a zenekar 
magyar számainak előadásáért.

SZÉPSÉGVERSENYÜNK.

A szavazatok aránya a következő: 
P a r l a g i  Ko r n é l i a  172 (20), Ká r o l y i  
I b o l y k a  91 (32), S z ő k e  Gi zi  63
(47), T ó t h  H o n a  43 (27), Cs i ge  Bős- 
ke 41 (24), Bé r e z i k  Mar gi t  26 (22), 
Mol nár  J u l i s k a  19 (12), G o m b o s  
Mal vi n 17 (17), J u h á s z  Rózsi  5 (—). 
A zárjelben levő számok a legutóbb 
közzétett eredményt mutatják.

© O  Legjobb és legolcsóbb bevásárlási forrás © O

S e h e e r pülöp
úri és női divatárúháza

a z  „ a r a n y  p á v á h o z 44 

Ú J V I D É K

KOSSUTH LAJOS UTCA 13. SZ.

ELŐLEGES ÉRTESÍTÉS!
lisztélettel értesítjük Újvidék város közönséget, hogy 

Széchényi-utcza 9. szi alatt  (saját házban)  teljesen új, 
modern berendezésű

GŐZMOSÓDÁNKAT
és tisztitó telepünket

I. UjViééM „ROYAL“ pziosó és tisztitó
címmel, főgyű jtő  he ly isé g ü n k e t  K ossu th  L ajos-u tca
44. sz. a. már a legközelebbi időben megnyitjuk s a n. 
é. közönség rendelkezésére bocsátjuk.

Az üzem megkezdését rövid időn belül értesítésünk
kel leszünk bátrak közzétenni. Vállalatunkat előre is be
cses figyelmébe ajánlva vagyunk tisztelettel

H A JÓ S T E S T V É R E K
az 1. újvidéki „Royal“ gözmosó és tisztító tulajdonosai.

< 2 0 S >

0.

paqnor
„Üveg=

udvar
ÚJVIDÉK

Kossuth Lajos

é i  ö) utcza 17.

Fischer Konrad
czipószm ester,

©  U J U I D É K E N  ©

II. Rákóczy Ferencz út 29.
utolérhetetlen czipéssmunkák

készítésében.

K itűnő m u n k á ja
több éremmel kitüntetve.

HAJEK FÜLÖP
CZUKRÁSZ

újvidék, Vasember-palota,
Ajánlja sajátkezüleg és fe l
ügyelete alatt naponta fr is
sen készített erem sütemé
nyeif, kelt tésztáit, brióst és 
különféle tortáit. 
Különlegességek: Lakodalmi és 

különböző estélyekhez való teljes 
összeállítások, seccesiós torta 
Kuglerdessert e's tej liabcrém- 
bonbonok.
Vajas-dessertek a Wagner-féle tea
vajból.

___________________________ £



Legnagyobb bútoráruház!

ÚJVIDÉK.
Állandóan legnagyobb készlet 
modern ebédlő , háló- és sza
lon-bútorokban, a legjobb mi
nőségben. Úgyszintén nagy 
választék mindennemű szőnye
gek, tükrök, képek és órákban. 

Rendkívül nagy raktár legszebb  
gyermekkocsikban.

Előnyös részletfizetésre Is.

Kuborczy.
czukrászda.

Oszonnák és Jaurok.
Thea — Kávé —  Csokoládé. 

Mindennap friss Dessertek a leg
finomabb kivitelben. —  Kugler 

bonbonok.
Bátorkodom a n. é. közönség 
szives figyelmét sétatéri üzle 

temre fölhívni.
Hideg Buffet —  Thea —  Kávé 

Csokoládé.
Bel és küiföldi bor, sör, és Cham 

pagner különlegességek. 
Szives látogatásért esedez

Kuborczy M

Három új szó

„Altvater“
Gessler

Budapest

Az illatszerek királya !

Dralleféie

Gyönoyviráö Illusid
a világitó toronyban, 

alkohol nélkül.

Legújabb: Dralle „Rózsa 
lllusio".

Főraktár. Klein Oszkárnál 
Ú jv id é k .

UilIaDy=v eze ték ek , lakásberendezések , 
dynam og’ép ek , m otorok ,

CSILLÁROK
szakszerű , le g m o d ern eb b  k iv ite lb en , ju tá n y o s  
á rb a n  Strigl és Gartner b u d ap es ti első
re n d ű  e le k tro te ch n ik a i és m érn ö k i v á lla la t 

h e ly b e li képv ise lőségénél:

fiS FIA cégnél
K o s s u t h  L » a jo s ~ u te z a  21. Telefon 148.
Költségvetés díjmentesen. —  Feltétlen jótállás 
Closettek. —  Épületmunkák. —  Fűtőberendezések 
Kerékpárok Motorok. ,Autok Fuch és Styria 

_________ gyártmány___________________

Klein O szkár
drogueriája

Újvidék.
Manicure készletek nagy rak tára.

Párizsi gummikülönlegességek legjobb minőségben 
és legolcsóbb árban.

Szombaton 1909. évi május hó 15-én.

A szerelmes levél
Vígjáték egy felvonásban. Irta Trifkovics Szilárd, szerb ered. fordították Lőwy M. és Dimitrievics S

S Z E M É L Y E K :
Vidíts Vazul, orvos . . . Szőke Sándor
Mari n e j e .........................Tóth Ilona
Éva nővére.........................Szőke Gizi
Milán kedvese....................Szentiványi

Drazsics László, ügyvéd 
Zsófia ennek neje . .
János, szolga . . . .

Thury Elemér 
T. Csige Böske 
Torkos Árpád

E z t  k ö v e t i :

A szép Galathea
Mythologiai operette 1 felvonásban. Zenéjét szerzetté Souppé Ferenc.

S Z E M É L Y E K :

Galathea, szobor . ,
Pygmaleon, szobrász

Bérezik Margit 
Hunfi Imre

Ganyméd, a szolgája 
Mydas, mümecenás . 

N ő k.

. Parlagi Kornélia 
. Heltai Hugó

Vasárnap délután 1909. május hó 16-án.

Tanítónő
Falusi életkép 3 felvonásban. Irta Bródy Sándor. 

S Z E M É L Y E K :
A tanítónő . . .
Öreg Nagy István 
Ifj. Nagy István 
A nagyasszony. 
Főur . . . .
A tanító . . .
A kántor . .
A kántorkisasszony 
Kray Ida . . .

T. Csige Böske 
Pintér Imre 
Thury Elemér 
Nickyné Ilona 
Szilágyi Aladár 
Heltai Hugó 
Harsányi József 
Szőke Gizi 
Tóth Ilona

K á p lá n .............................. Szőke Sándor
Szo lgab iró ......................... Hajagos Károly
Járásorvos.........................Torkos Árpád
T ö rv é n y b ir ó ....................Cser Gyula
Bérlő . . . . . . . .  Somogyi Frigyes
L o v á s z .............................. Perczel Oszkár
Postás...................................Nagy Pista
Czigányprimás....................Szentiványi
C s « l é d ..............................Tóth Böske

Iskolás gyerekek.

Vasárnap este 1909. május hó 16 án

V a r á z s k e r i n g ő
Operette 3 felvonásban. írták Dörrmann ésjJacebsohn. Fordította Mérei A. Zenéjét szerzetté

Strauss O.

XHI. Joachim, a Flausen- 
tburrni nagyherczegség
u ra lk o d ó ja .....................

Heléna, leánya . . . .
Lotár, az unokaöcscse . 
Niki, ulánusbadnagy . .
Guszti, a barátja . . . .
Vendolin, miniszter . . .
Sigismund, főkomornyik

Heltai Hugó 
Bercik Margit 
Pintér Imre 
Hajagos Károly 
Szentiványi Lajos 
Harsányig 
Torkos Árpád

S Z E M É L Y E K :
Friderika, udvarbölgy . . Kövessyné Mariska 
Steingruber Franczi, egy 

női zenekar primáskis-
asszonya.........................Parlagi Kornélia

A cintáayéros Fifi ) a női Károlyiné Emilija 
A hegedű* Anesi ) zene- Szőke Gizi 
A pikulás Rézi ) kar Gombos Malvin 
A bőgős Lizi ) tagjai Molnár Juliska 
Inas . . . . . . . .  Soós Károly

Történik a flausenthurmi nagyherczegségben, manapság; az I. és H l. felvonás a nagyberczegi palo
tában, a H. felvonás egy nyári mulatóhelyen.

ELERHETÓ CSAK 

AZ ÚJVIDÉKI 

„PÁVA“, Házi- é s  Pipere-

SZAPPANNAL
ha

MINDENNAP ÉS ÁLLAN

DÓAN HASZNÁLJUK

Jelszó:
Tisztaság

E G É S Z S É G

Elégedettség

ÚJVIDÉKI
SZAPPANGYÁR

R. T.

FELÜLMÚLHATATLAN 

ELSŐRENDŰ MINŐSÉG 

LEGNAGYOBB

M0SÓ,-TISZT1TQ-
és

FERTŐTLENÍTŐ KÉPES

SÉGGEL.

Akar
ön

aján
dékot

Olcsón és jót Tenni!
Úgy vásároljon csakis

_  KRAUSZ SAMU
órás, ékszerész- és látszerésznél

UjTidél Ferenc József-tér 3.
az „Erzsébet*1 szálloda mellett. 

Dúsgazdag raktár a legszebb éksze 
rekben, arany és ezüst árukban zseb 
és fali órákban. Nagy válasz ték  a 
legfinomabb Chinaezüstárukban iu- 
xustárgyakban és evőeszközökben, 
a legolcsóbb árak mellett. — Nagy 
raktár mindennemű optikai tárgyakban.

Javitások gyorsan, jól és olcson.

Loker Vilmos
Lát- és műszerész, s yillamberende- 

zési Tállálata.
Kossuth Lajos (Fő-utca)  27.

Színházi távcsövek 
: : főraktára. : :

F é n y k é p é s z e t i  c s ik k e k  és  
g é p e k  n a g y  r a k t á r a .

Lát,- műszer- és sebészeti 
: : áru-üzlet. : :

Nagy választék látcsövek, lorg- 
netek, orresiptetök és szemüve
gekben arany, ezüst csont és 

nickel.

Szemüvegek és orcsiptetők a le
gújabb optikai tudományok sze
rint hozzáillesztetnék és javít

tatnak.

Házaknál bevezetek villánycsen- 
göket, telefon és villámhárító

kat 2 évi jótállás mellett.

Egyben tisztelettel tudatom, 
hogy villamvilágitási, és erő
átviteli berendezések, továbbá 
a meglévő gáz vagy petróleum- 
világító testeknek villám világí
tásra leendő átalakítását a leg
pontosabban és szakszerűen ju 
tányos árban és kedvező fizetési 
feltételek mellett eszköziöm. —  
Költségvetés és tervekkel dij- 
mentessen szívesen szolgálok.

Ivóit Sitto-üzletben) Stefanovits- 
házban.

JOVANOV1CS PÁNT A
fényképészeti műterme

ÚJVIDÉK, Kosuth L -utcza 9. sz.
Készít — a legkényesebb igényeket is 

I kielégítő — a féuykéyé«x«t köréb* vá
gó összes munkákat, valamint nagyítá
sokat és festményeket a kgegys»erüb- 

bektöl a leginüvésziesebb kivitelben.
Gyors szállttá* mellett arai a

legmérsékletescbbek.____

LÖWI ADOLF
DjTidéi „Wiiikle naloW1

Ajánlja a. n é.közönségnek dúsan fel
szerelt és legkényesebb Ízlésnek megfe
lelő úri, r.ői és gyermekcipők nagyrak
tárát,  special «King Qua!liti« amerikai

Branik r. t. könyvnyomdája, Újvidéken.


